
Foods Unite Us - “La comida nos une” 
2 Week Unit (adaptable to all levels of Spanish) 
Unidad curricular para 2 semanas (puede adaptarse a todos los niveles de español) 
A cultural, historical, gastronomic curricular unit on the origins of foods from the ancient American civilizations and their influence on world cultures and their national cuisines through the study of Latin American art, narrative, history, geography, poetry and music. 
Unidad cultural, histórica y gastronómica sobre las cosechas de las antiguas civilizaciones americanas y su influencia en las culturas y comidas del mundo. La unidad curricular se presentará  a través del arte, la narrativa, la historia, la geografía, la poesía y la música. 
Essential Questions -  Preguntas esenciales
What impact did the arrival of the food products such as the potato, corn, chocolate,  tomato and pepper have had [image: image1.png]
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on the Old Continent and consequently in the United States?
¿Qué impacto tuvo la llegada de las cosechas como la papa, el maíz, el chocolate, el tomate y el chile en el viejo continente y en los Estados Unidos?

How did the foods of Mesoamerican and Andean cultures change after the European colonization?
¿Cómo se transformó la comida de Mesoamérica y de la región  andina después de la colonización europea?

What was the result of these foods’ integration in the national dishes in various countries of the world?

¿Cuál fue el resultado de la integración de estos alimentos en las comidas nacionales de varios países del mundo?

What do we have in common as Americans with other countries through our foods?
¿Qué tenemos los americanos en común con  otras naciones con respecto a  la comida? 
ENGLISH SUMMARY:

Students will embark on a 2-week culinary research project on the foods of the New World and learn about the impact they have had on the world’s cultures. In groups of four, they will choose a natural food product that originates in the New World---corn, potato, tomato, pepper, peanut, vanilla, chocolate, pineapple, strawberry (North America) and avocado---and research the geographic, cultural, historical, literary and culinary influences this food product has had in various countries or parts of the world.  The level of Spanish used can be modified to fit the level of the class curriculum. 

Literary and audio/visual materials that can be used:

Art:
Murals of Diego Rivera showing the ancient Aztec people utilizing corn and other local foods in their daily lives. 

Documentaries/Films: 
PBS DVD When Worlds Collide: New World Empires and New World Foods
Video clip - Como agua para chocolate (Youtube)
Video clip - BBC Corn Tortillas & Spiritual Cleansing: http://www.youtube.com/watch?v=5uNwqrc_1GY
Poetry:
“Oda al maíz” - Pablo Neruda

Narrative:
Sahagún Bernardino. Historia general de las cosas de la Nueva España. México: Editorial Porrúa, 2005. 
Short readings taken from the novel Como agua para chocolate - Laura Esquivel
Short reading from Popol Vuh 
http://www2.fiu.edu/~northupl/populvuh.html
Short reading from Comentarios reales –El Inca Garcilaso de la Vega
(The Empire before the Arrival of the Spaniards - Chapter 7)
http://books.google.com/books?id=UZU9CrByjaUC&pg=PA75&lpg=PA75&dq=garcilaso+de+la+vega+sara&source=bl&ots=lxdzOmHypz&sig=CgfD5cSK6uNme1K4OeAMztVfP04&hl=en&ei=T8tBTrygOojbqgHZi9ycCQ&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=2&ved=0CCEQ6AEwAQ#v=onepage&q&f=false

Online resources:
Food timeline - http://www.foodtimeline.org/

Music:
Guacamole song - Kevin Johansen http://www.youtube.com/watch?v=bX4Qs2rjzJQ
Additional literary resources;
Hombres de maíz - Miguel Ángel Asturias
Los ríos profundos - José María Arguedas
Afrodita: cuentos, recetas y otros afrodisiacos - Isabel Allende
“Oda al tomate” - Pablo Neruda 
Daily Lesson Plan in Spanish - Programación de enseñanza diaria 
Lunes (en una aula tradicional)
Introducción 
Usando “realia” como una caja de cereal “Corn Flakes”, Chocolate Hershey, el recipiente de las papas fritas de McDonald y Heinz kétchup como productos muy “americanos”, voy a pedirle a la clase que escriba durante cinco minutos todo lo que se le ocurra al mirar estos productos.  Después, los muchachos van a compartir sus opiniones e ideas sobre lo que significan estos productos para ellos. 

Mi pregunta de seguimiento sería: “¿Cuáles son las cosechas fundamentales que hacen estos productos tan “americanos?”. Posteriormente, los estudiantes deberán reconocer los productos esenciales que los integran: maíz, tomate, papa y chocolate. La pregunta siguiente sería” ¿En qué alimentos incluyes estos productos?” De hecho, los estudiantes compartirán las tradiciones culinarias de sus familias y de sus culturas de origen, después voy a señalar la importancia de estos productos, no sólo para los Estados Unidos sino para todo el mundo.
Después, les voy a mostrar que estos productos naturales vienen de las antiguas civilizaciones americanas y si no fuera por el cultivo y la producción de estas cosechas que ellos llevaron a cabo, no los tendríamos hoy día como parte de nuestra cultura y de nuestra comida.
Presentación de la unidad curricular

Voy a  darles a los estudiantes  un proyecto  en grupo; ellos van a utilizar  una hoja de papel que contendrá instrucciones (guidelines) y un esquema de valores (rubric) tanto para el grupo como para cada estudiante.
Cada grupo de cuatro estudiantes va a escoger uno de los siguientes productos: maíz, papa, tomate, chile, cacahuate, vainilla, chocolate, piña, fresa (Norteamérica) y aguacate.
Cada estudiante tendrá un papel específico en el grupo para llevar a cabo investigación sobre la cosecha elegida. Un estudiante va a investigar los usos de los aztecas, mayas o incas en el consumo y utilización del alimento; otro estudiante se enfocará en la geografía y los territorios de los países productores, antiguos y modernos. Exploraremos también, cómo se efectúa el comercio de este fruto y las ganancias económicas del producto en la globalización mundial actual. El tercer estudiante se ocupará de buscar la fecha histórica de la llegada de este alimento del “nuevo mundo” (América) al “viejo continente” (Europa) y señalará dónde ha tenido más influencia culinaria en el mundo. Mostrará también la influencia  que ha tenido en la comida estadounidense. El cuarto estudiante se enfocará en la nutrición y en  estudios científicos recientes sobre este producto en el contexto de nuestro país, tomando en cuenta que actualmente hay muchos problemas de obesidad.

Esto se va a presentar a la clase entera y además los estudiantes necesitarán  crear un producto final que involucre esta cosecha y lo que han aprendido en sus investigaciones. De hecho, los estudiantes pueden escribir y cantar una canción/rap, preparar una receta y traer comida a la clase o pintar un mural antiguo o moderno de la representación de esta cosecha (entre otras posibilidades).
Los grupos le van a entregar al profesor/maestro un proyecto escrito a máquina el día de su presentación.
Como introducción al tópico de la clase, los estudiantes van a ver un documental de PBS: When Worlds Collide: New World Empires y New World Foods 

Martes (en una aula con computadoras)

Introducción
El maestro debe preguntarles a los estudiantes lo que saben de los antiguos aztecas para compartirlo con la clase (ya habrán visto la pequeña introducción del video el día anterior).

Después, va a mostrarles una mural de Diego Rivera; los estudiantes tienen que describir por escrito lo que ven: los colores, las personas, lo que hacen (usando presente o presente progresivo) o lo que hicieron (usando pretérito/pasado del progresivo/imperfecto/ pretérito perfecto compuesto).
*  Para mostrar el mural por PowerPoint:
http://www.google.com.mx/imgres?imgurl=http://www.tianguistonala.com/fotos/mural-diego-rivera.jpg&imgrefurl=http://www.tianguistonala.com/ini/historia.php&usg=__54D90TteOP0IvsNb1Upc3cBbC4A=&h=470&w=900&sz=710&hl=es&start=0&zoom=1&tbnid=chNJr6vSJf60kM:&tbnh=114&tbnw=219&ei=ZDcoTvS3EbSKsAKb1Zw7&prev=/search%3Fq%3Ddiego%2Brivera%2Bmural%2Bmaize%26um%3D1%26hl%3Des%26sa%3DN%26biw%3D1280%26bih%3D843%26tbm%3Disch&um=1&itbs=1&iact=rc&dur=180&page=1&ndsp=22&ved=1t:429,r:9,s:0&tx=184&ty=77
Después de una breve conversación de lo que pasa en el mural, los estudiantes pueden comentar u opinar lo que piensan de éste y lo que Diego Rivera, pintor del siglo veinte, quería subrayar al recrear el pasado antiguo de su país. 

Durante el resto de la clase, los estudiantes se reunirán en grupos de cuatro (una mezcla de niveles por supuesto) y necesitarán trabajar en grupo para elegir el alimento que van a investigar y para fijar lo que cada miembro del grupo va a preparar/investigar. El profesor/maestro tendrá que circular y recoger la información escrita por cada grupo.  

Los grupos que ya  estén listos podrán  comenzar una investigación con el uso de  internet o en libros de texto. El profesor/maestro tiene que hablar con cada grupo en los últimos cinco minutos de la clase para aclarar, ayudar o guiar la investigación.

Miércoles (en el aula)

Introducción
Los estudiantes van a ver un video clip de PBS, When Worlds Collide: The Health and Diet of the New World Peoples. Después del video los estudiantes deberán escribir 2 cosas que hayan aprendido del video clip que no sabían antes. Luego, van a comentar en inglés (primer nivel) o en español (segundo nivel hasta AP) lo que han aprendido sobre la comida en el continente americano antes de la llegada de los españoles.

Después, en parejas, van a leer una selección sobre los mercados de los indígenas en los escritos de Fray Bernardino de Sahagún y desde la perspectiva de los españoles.  Posteriormente, van a contestar una serie de preguntas de comprensión, descripción y luego de análisis acerca de las imágenes creadas por este fraile español que documenta para los españoles lo que encuentra en la civilización mexica tan diversa de la suya. 

Después van a leer una selección de la novela Como agua para chocolate, específicamente cuando la protagonista, Tita, descubre que su novio se va a casar con su hermana. Así podrán ver que la comida mexicana es el instrumento de las emociones de la protagonista. Tita expresa sus sentimientos por medio de las comidas que prepara para sus familiares. 

Los dos ejemplos anteriores, uno descriptivo como relato de historia y el otro como literatura ‘femenina’ donde se ve el papel de la mujer en el hogar, mostrarán cómo la comida puede ser formal y pública o informal e íntima según la visión y el objetivo literario del escritor. 

En parejas, en inglés o en español dependiendo del nivel, los estudiantes necesitarán  hablar de los textos  leídos y hacer una evaluación y comparación entre éstos.  Después van a compartir la información con la clase citando los textos leídos para apoyar sus observaciones.     

Para el viernes, cada grupo debe traer una comida o producto de la cosecha escogida para compartirlo(a) con la clase. El grupo tiene que explicar por qué escogió  esta comida/producto (la importancia que tiene, cómo se prepara, si fue hecha en casa y señalar su presencia o popularidad en ciertas comunidades de los EEUU o en otros países del mundo).

Jueves (en una aula con computadoras y en una sala de computadoras)

Antes de ver el video clip que se presentará, cada estudiante tiene que escribir sobre una comida que hacen en familia usando una cosecha escogida unánimemente  por todos los grupos de la clase. Los alumnos tienen que explicarle a la clase cómo se prepara y de qué origen es (los estudiantes de primer nivel pueden usar el presente). 

Los estudiantes verán  un video clip de lo que pasa en Europa con el contacto y el  comercio de las nuevas cosechas en un documental de PBS: When Worlds Collide: New World Foods in Europe y How New World Crops and Wealth Influenced Europe

La maestra/El maestro les hará algunas preguntas a los estudiantes para verificar la comprensión y el análisis de lo que han visto.

Durante el resto de la clase, se mantendrán en grupos para trabajar sobre el proyecto.
Viernes (en el aula)

Los estudiantes van a recibir un “food timeline” (http://www.foodtimeline.org/) y van a señalar, en grupo, lo que fue “fundamental” para la historia del mundo en lo referente al desarrollo de la cosecha escogida por cada grupo. El grupo hará un resumen sobre estos datos cronológicos relacionados con su cosecha y con la llegada de los españoles. Se lo presentará  a la clase usando el imperfecto para describir lo que ya existía  y usando el  pretérito  para  señalar  lo que se añadió en la escena culinaria con la llegada de los españoles. 

Después de las presentaciones cada grupo va a compartir la comida que trajo para la clase y va a dar una breve descripción de ésta, dos minutos (la importancia que tiene, cómo se prepara, si fue hecha en casa, su presencia o popularidad en ciertas comunidades y culturas tanto en EEUU como en el resto del mundo). Los grupos tienen que entregar una copia escrita a máquina de lo que presentaron en la clase sobre la comida que prepararon.
Lunes (en una aula con computadoras)

Al iniciar la clase los estudiantes van a señalar lo siguiente: ¿Cuál es su comida preferida y por qué?, ¿Cuál es la comida preferida del día de Acción de Gracias y de la de Navidad? ¿Cuál es su postre preferido? Después Voy a hacer una breve encuesta informal de sus comidas preferidas. Luego, les voy a preguntar si las comidas preferidas van a cambiar en diferentes partes del mundo; ésta va a ser la transición para una actividad “cloze” con la canción “Guacamole” del argentino Kevin Johansen (ver la página siguiente).  

Los muchachos van a llenar los blancos de una página con algunos verbos, adjetivos y con todo el vocabulario relacionado con la  comida. Después, vamos a leer la canción completa y finalmente el video por You Tube: http://www.youtube.com/watch?v=bX4Qs2rjzJQ
Durante el resto de la clase, los estudiantes van a trabajar en los proyectos.
Martes (en el aula)

Los estudiantes van a leer individualmente una selección del Popol Vuh---la creación de los hombres de maíz. Cada estudiante tiene que apuntar lo siguiente en inglés o español (dependiendo del nivel de español que tenga): ¿Es un cuento o una historia? ¿Es creíble? ¿Es importante el maíz para esta gente y cómo lo sabes? ¿Quién es esta gente?

Después de 15 minutos de escritura y comentarios sobre los antiguos mayas, los estudiantes van a leer una selección de los Comentarios Reales del Inca Garcilaso de la Vega.  Posteriormente, en parejas,  van a comentar la diferencia entre los textos leídos.

Los estudiantes van a ver un videoclip de BBC sobre la preparación de las tortillas de maíz: http://www.youtube.com/watch?v=5uNwqrc_1GY

 Luego, los estudiantes van a comentar sobre todo lo que han visto y lo que piensan de la ceremonia de la bruja indígena y la presencia de la Virgen de Guadalupe en el hogar.
Miércoles (en una aula con computadoras)

La clase va a leer y a analizar el poema de Pablo Neruda “Oda al maíz” (incluido a continuación)
Voy a crear una hoja de traducción de vocabulario para facilitarles a los estudiantes la comprensión del poema. Los estudiantes van a recibir una hoja con preguntas básicas sobre la geografía y los alimentos descritos, pero también preguntas de los elementos literarios presentes en el poema (personificación, metáforas y mucho más). Asimismo recibirán  preguntas de análisis sobre el mensaje del gran poeta acerca de nuestro continente (30 minutos).
Durante el resto de la clase, continuarán trabajando sobre el proyecto.

Jueves  y  viernes
Se iniciarán las presentaciones de los grupos en el aula de clase.

Durante las presentaciones, la clase va a tomar apuntes sobre cada cosecha presentada: historia,  geografía,  desarrollo, comercio  y su repercusión actual en varios lugares del mundo. 

(Los estudiantes van a tener un examen comprensivo sobre lo que aprendieron de las presentaciones (una semana después).
Guacamole
Kevin Johansen
Sittin' on a bencho, waitin' for the teco guacamole
Carne con frijole', carne con frijole…
Waitin' for the sun to shine, hopin' for the chicken yakisoba
Hope there's some left over, hope there's some left over…

Ay, mami, ¿qué está haciendo, dónde va?
Ay, papi, ¡no sé, pero vete ya!
Even when the pompan takin' on a holey, guacamole…

Samarranch, Havelange, Copa Mundo, UEFA de la FIFA
Just like Queen Latifah, hope she got some reefah
Solitaire, happiness, joie de vivre just' a like Lola
Hope she' there sola, hope she' there sola

Guacamole, sí señor, ¡por favor!

Ay, mami, ¿qué está haciendo, dónde va?
Ay, papi, ¡no sé pero voy pa' allá!
Even when the pompan takin' escabeche
Lyrics www.allthelyrics.com/lyrics/kevin_johansen/ 
Uy, ¡café con leche!

Vamos a comer a lo de Beto, que nos hizo guacamole
Carne con frijole', carne con frijole'
Cuchufrito, habichuela, hot tamale, trucha al escabeche,
Con café con leche, con café con leche…
Chimichurri, zucundún con chequendengue, Caraguatatuba
Y uma caipiruva, y uma caipiruva…
Un poquito de manteca, cuatro cucharada e' milanesa
Queso con frambuesa, ¡pongan bien la mesa!

(Breakdown)

Boca Juniors, River Plate, Chacarita, Diego Maradona
Diego no perdona, Diego no perdona
Solitaire, happiness, joie de vivre, just a like a Lola
Hope she there a sola, hope she there a sola…

Ay, mami ¿qué está haciendo, ¿dónde va?
Ay, papi ¡no sé pero voy pa' allá!
Even when the pompan takin' on a lilly
Don't be so silly…

Guacamole, guacamole, sí señor, ¡por favor!

Fuente - http://www.allthelyrics.com/lyrics/kevin_johansen/guacamole-lyrics-530898.html


Oda al maíz

Pablo Neruda

América, de un grano 
de maíz te elevaste 
hasta llenar 
de tierras espaciosas 
el espumoso 
océano. 
Fue un grano de maíz 
tu geografía. 
El grano 
adelantó una lanza 
verde, 
la lanza verde se cubrió 
de oro 
y engalanó la altura 
del Perú con su 
pámpano amarillo. 

Pero, poeta, deja 
la historia en su 
mortaja 
y alaba con tu lira 
al grano en sus 
graneros; 
canta al simple maíz de 
las cocinas.

Primero suave barba 
agitada en el huerto 
sobre los tiernos 
dientes. 
de la joven mazorca. 

Luego se abrió el 
estuche 
y la fecundidad rompió 
sus velos 
de pálido papiro. 
para que se desgrane 
la risa del maíz sobre la 
tierra.

A la piedra 
en tu viaje, regresabas. 
No a la piedra terrible, 
al sanguinario 
triángulo de la muerte 
mexicana, 
sino a la piedra de 
moler, 
sagrada 
piedra de nuestras 
cocinas.

Allí leche y materia, 
poderosa y nutricia 
pulpa de los pasteles 
llegaste a ser movida 
por milagrosas manos 
de mujeres morenas. 

Donde caigas, maíz, 
en la olla ilustre 

de las perdices o entre 
los fréjoles 
campestres, iluminas 
la comida y le acercas 
el virginal sabor de tu 
substancia. 

Morderte, 
panocha de maíz, junco 
al océano 
de cantara remota y 
vals profundo. 
Hervirte 
y que tu aroma 
por las sierras azules 
se despliegue. 

Pero, ¿dónde 
no llega 
tu tesoro? 

En las tierras marinas 
y calcáreas, 
peladas, en las rocas 
del litoral chileno, 
a la mesa desnuda 
del minero 
a veces sólo llega 
la claridad de tu 
mercadería. 

Puebla tu luz, tu harina, 
tu esperanza 
la soledad de América, 
y el hambre 
considera tus lanzas 
legiones enemigas.

Entre tus hojas como 
suave guiso 
crecieron nuestros 
graves corazones 
de niños provincianos 
y comenzó la vida

http://spanishpoems.blogspot.com/2007/05/pablo-neruda-oda-al-maz.html

